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„Medárd nekünk megártott, 

alaposan bemártott, 

három hete csak zuhog, 

ázik a bab s a murok, 

petrezselyem zöldje is 

és a holtak földje is. 

Ázik, ázik a búza, 

fejét a víz lehúzza, 

beillene zsenge nádnak: 

bokán fölül vízben állhat..." 

/ Csoóri Sándor: Medárdi eső/ 

A megírt cikkeket június 30-ig várjuk. 
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Önkormányzati hírek 
 

Kunadacs Községi Önkormányzat Képviselő-testületének 2013. 

március 27-én Kunpeszér Község Képviselő-testületével 

megtartott együttes ülésének napirendjei: 
 

Az Önkormányzat 2013. évi költségvetési rendeletének módosítása. 

Kunadacs Községi Önkormányzat Képviselő-testületének 2013. 

április 25-én megtartott ülésének napirendjei: 
 

1.) Beszámoló a lejárt határidejű határozatok végrehajtásáról. 

2.) Az önkormányzat 2013. évi költségvetésének módosítása. 

3.) Rendeletalkotás a játszótér használatáról. 

4.) Civil szervezetek elszámolása a 2012. évi támogatásról. 

5.) Az önkormányzat 2014. évi költségvetési koncepciójának 

tárgyalása. 

6.) Tájékoztatás a községi falunap előkészítéséről. 

7.) A paprikaszárító és -őrlő üzem működtetésére gazdasági társaság 

létrehozásának előkészítése. 

8.) Összefoglaló ellenőrzési jelentés az önkormányzat 2012. évi belső 

ellenőrzéséről. 
 

Kunadacs Községi Önkormányzat Képviselő-testületének 2013. 

április 25-én Ladánybene Község Képviselő-testületével 

megtartott együttes ülésének napirendje 
 

Az önkormányzat 2012.évi költségvetési gazdálkodásáról szóló 

beszámoló tárgyalása. 
 

Kunadacs Községi Önkormányzat Képviselő-testületének 2013. 

május 16-án megtartott ülésének napirendjei 
 

1.) Beszámoló a lejárt határidejű határozatok végrehajtásáról. 

2.) Kunadacs község Önkormányzata Képviselő-testülete Szervezeti 

és Működési Szabályzatának módosítása. 

3.) Önkormányzati tulajdonú gazdasági társaság alapítása. 

4.) Javaslat az elsőfokú szabálysértési hatósági feladatok ellátásáról 

szóló társulási megállapodás megszüntetésére. 

5.) Bölcsődei feladatok ellátására létrejött társulás közös 

megegyezéssel történő megszüntetése. 

6.) A 2013. évi szociális nyári gyermekétkeztetés biztosítására 

támogatás igénylése. 

7.) Tájékoztató a községi falunapi felkészülésről. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

PÉNZBELI TÁRSADALOMBIZTOSÍTÁSI 

ELLÁTÁSOK ÉS CSALÁDTÁMOGATÁSOK 

ÖSSZEGE  

 
 

Terhességi 

gyermekágyi segély   

A naptári napi átlagkereset 70 %-a. 

Gyermekgondozási 

díj  

A naptári napi átlagkereset 70 %-a, de 

legfeljebb havonta a mindenkori 

minimálbér kétszeresének 70 %-a: 

137.200,- Ft. 

Táppénz  A napi átlagkereset 60 %-a (folyamatos, 
legalább 2 év biztosítási idő esetében). 

A napi átlagkereset 50 %-a (2 évnél 

rövidebb biztosítási idő esetében vagy a 

fekvőbeteg-gyógyintézeti ellátás esetén). 

Családi pótlék   

 

Egygyermekes család esetén                                                          

12.200,-Ft/hó. 

Egy gyermeket nevelő egyedülálló esetén                                      

13.700,-Ft/hó. 

Kétgyermekes család esetén 

gyermekenként                                  

13.300,-Ft/hó. 

Két gyermeket nevelő egyedülálló esetén 

gyermekenként                                                                                

14.800,-Ft/hó. 

Három vagy több gyermeket nevelő család 

esetén gyermekenként                                                                     

16.000,-Ft/hó. 

Három vagy több gyermeket nevelő 

egyedülálló 

esetén gyermekenként                                                                     

17.000,-Ft/hó. 

Tartósan beteg, illetve súlyosan fogyatékos 

gyermeket nevelő család esetén 

gyermekenként                             23.300,-

Ft/hó. 

Tartósan beteg, illetve súlyosan fogyatékos 

gyermeket nevelő egyedülálló esetén 

gyermekenként                    25.900,-Ft/hó. 

Nagykorú fogyatékos esetén                                                            

20.300,-Ft/hó. 

Intézményben elhelyezett gyermek esetén                                      

14.800,-Ft/hó. 

Anyasági 

támogatás  

Az öregségi nyugdíjminimum 225 %-a:                                          

64.125,-Ft. 

Ikergyermek esetén 300%-a:                                                            

85.500,-Ft. 

Gyermekgondozási 

segély  

Az öregségi nyugdíjminimum 100 %-a:                                         

28.500,-Ft/hó. 

Gyermeknevelési 

támogatás  

Az öregségi nyugdíjminimum 100 %-a:                                         

28.500,-Ft/hó. 

A támogatásban az a szülő részesülhet, aki 

3 vagy több kiskorú gyermeket nevel, és a 

legkisebb 3 és 8 év közötti. 

 

A fenti ellátásokkal kapcsolatos információkkal is várom 

Önöket szerdánként (8
00

–12
00

) a polgármesteri hivatalban: 

Stomfoliné Józsa Piroska - családgondozó 
 

 

Anyakönyvi hírek 
 

Elhunytak:  
 

Lédeczi Mihály    2013.05.19.    

 

Anyák napja általános iskolásként utoljára 
 

Eszter néni, az osztályfőnökünk rendkívüli szülői értekezletre hívta 

össze a 8.-os anyukákat. Legalábbis az anyukák erre készültek. A 

„szülői értekezlet” napján mi egész délelőtt az osztályunkban a 

sütemények, hidegtálak és saláták elkészítésén szorgoskodtunk, hiszen 

az értekezlet helyett anyukáinkat szerettük volna köszönteni anyák napja 

alkalmából. A meglepetés úgy indult, mintha tényleg szülői értekezlet 

lett volna, de egyszer csak Eszter néni előre megbeszélten kiküldött 

minket az osztályteremből. Itt volt alkalmunk átöltözni és mindent 

előkészíteni. Mikor beléptünk az ajtón, a szülőkön látszott, hogy nem 

számítottak erre. Sokan könnyeikkel küszködtek a vers közben. Az 

ajándékok átadása után behoztuk az általunk elkészített ételeket. 

Mindenki jóízűen evett, hiszen tényleg szívvel-lélekkel készítettünk 

mindent. A verseknek, zenei aláfestéseknek és a nagy készülődésnek 

köszönhetően igazán emlékezetesre sikerült ez az ünnepség. 
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A helyi élelmiszerek piacának kiépítése 

Kunadacson 
Kunadacson a Mórahalmi Kenyérváró 

 

A Mórahalmi Kenyérváró projekt tapasztalatait 

osztotta meg a kunadacsiakkal május 6-án Pancza-

Kovács Eszter, a Móra Tourst Nonprofit Kft. 

ügyvezető igazgatója egy előadás keretében. A 

képzés célja az volt, hogy a Kunadacson elindult 

piacépítéshez, illetőleg a helyben termelt 

élelmiszerek értékesítéséhez ötleteket, tanácsokat 

kapjunk a mórahalmi programtól, hiszen annak 

tartalma hasonló a nemrégiben indult kunadacsi 

projekthez.  

Míg Kunadacson piac épül, ahol a helyben termelt 

élelmiszereket értékesíthetik majd a gazdák, Mórahalmon 

a Fenntartható Fejlődés Házát valósították meg egy 

Európai Uniós KEOP pályázat keretében 2010-ben és 

2011-ben több mint kétszáz millió forintos támogatással. 

A két program célja között sok az azonosság, ezért volt 

hasznos a résztvevők számára Pancza-Kovács Eszter 

előadása a mórahalmi projekt tapasztalatairól. Ahogy azt 

korábbi lapszámunkban már megírtuk, a kunadacsi piac 

a Felső-Kiskunsági Gazdaságfejlesztő Alapítvány sikeres 

KEOP pályázatának köszönhetően valósulhat meg. A 

projekt célja, hogy megteremtse a feltételeket ahhoz, 

hogy a helyben termelt élelmiszerek közvetlenül 

eljussanak a fogyasztókhoz. Emellett számos képzés és 

rendezvény szolgálja majd a helyben termelt 

élelmiszerek megismerését, illetve egy védjegy 

kialakítására is sor kerül a helyi termékek 

megkülönbözetésére.  

Pancza Kovács Eszter elmondta, hogy Mórahalmon a 

mezőgazdaság és az erre épülő élelmiszeripar komoly 

hagyományokkal bír, erre alapozták a program 

megvalósítását. A probléma az volt, hogy a helyi 

termelők alacsony áron tudták továbbadni termékeiket a 

multinacionális áruházláncoknak, ráadásul a helyi 

termékeket korábban nem ismerték a környéken. Ezeken 

a gondokon akart segíteni a projekt a helyi termelők, a 

lakosság, a turisták és a vállalkozók bevonásával. E 

célok szolgálatában alakították ki a Homokháti Portéka 

védjegyet, hogy mindenki könnyedén felismerje a 

helyben termelt élelmiszereket. Emellett termelői 

találkozókat is szerveztek, hogy egységesen tudjanak 

fellépni a gazdálkodók a termékeik értékesítése 

érdekében.  

A Fenntartható Fejlődés Házában helyet kapott öt 

termelői mintabolt, illetve többek között zöldség-

gyümölcsüzlet, húsbolt és pékárubolt. Az előadó 

elmondta, a Mórahalmi Fenntartható Fejlődés Háza 

geotermikus energia hasznosításával valósult meg és 

egy zöld tetőteraszt is kialakítottak, szárazságtűrő 

növények beültetésével.  

A mórahalmi tapasztalatok szerint az emberek 

nyitottak és egyre nagyobb a termelők érdeklődése a 

projekttel kapcsolatban, így a kunadacsiak is bízhatnak 

abban, hogy az itt élők érdeklődők lesznek a térségben 

termelt friss, jó minőségű és egészséges élelmiszerek 

iránt.       

Kozák Polett 
kommunikációs szakértő 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Május 8. a Vöröskereszt világnapja 

 

Henri Dunant svájci állampolgár kezdeményezésére egy véres 

ütközet, a solfeerinói csata után alakult egy szervezet a sérült 

katonák megsegítésére.1949-ben a Nemzetközi Vöröskereszt 

nyilvánította május 8-át világnappá, amely dátum az alapító, 

Henri Dunant születésnapja. 

Ez alkalomból köszöntök mindenkit, aki tevékenységével 

vagy anyagi támogatásával részt vállal a rászorulók 

megsegítésében. 

Ezúton köszönöm az önkéntes véradást, a ruha-

játékadományokat és a támogató tagsági bélyegek megvételét 

is. 

Jó egészséget kívánok. 

Pintér Istvánné 
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Nyugtató hatású fűszernövény: szurokfő, más néven 

oregánó 
 

A görögök hegyeik díszeként tartották számon, innen ered  

az oregano elnevezés: oros=hegy, ganos=fény, dísz.   
 

A szurokfő (latin nevéből oregánó) hazánkban sokfelé megtalálható, 

Európában Magyarország vonalától jellemzően délebbre előforduló fűszer 

és gyógynövény. A napos, szárazabb területeket kedveli, de ahogy 

külsejében, úgy élőhelyeit illetően is okozhat meglepetéseket. Már az 

ókorban is ismert és közkedvelt volt, népszerűsége máig sem csökkent, 

számos országban termesztik is.  

Széleskörűen alkalmazható növény: légúti és emésztőszervrendszeri 

hurutos betegségekre jelent gyógyírt, valamint enyhe nyugtató hatása is 

van, továbbá fűszerként is jól ismert és közkedvelt. 

A Traditional and Wild program (http://traditionalandwild.eu/hu/) 

keretében a Corvinus Egyetem Kertészettudományi Karán működő 

Gyógy-és Aromanövények Tanszékének kutatói többek között az egyes 

gyógynövényekkel kapcsolatos tradicionális tudást, valamint az egyes 

növények hatóanyag-tartalmát vizsgálják. Kutatásaik tükrében lássuk, mit 

érdemes tudni a szurokfűről! 

Mikor és hogyan gyűjtsük?  

A szurokfű a természetben júniustól szeptemberig virít. Virágzó, leveles 

hajtásait a fásodó szárrészek felett vágjuk! Száraz időben gyűjtsük 

hajtásait, és csokrokba kötve vagy szétterítve, árnyékos helyen szárítsuk! 

Jól záró üvegben hosszan megőrzi aromáját.  

Mi mindenre jó a szurokfű?  

Antiszeptikus, enyhe görcsoldó, nyálkaoldó és köptető hatását 

teakeverékek részeként használhatjuk ki, légző- és emésztő-szervrendszeri 

hurutos megbetegedések estén.  

Napjainkban számos kutatót foglalkoztat, hogy milyen összetevőinek 

köszönhetők ezen hatásai, így sorra születnek a baktérium- és 

gombaellenes hatását bizonyító munkák. A legújabb kutatások a szintén 

fontos, antioxidáns hatásával is foglalkoznak, amelyet a benne található 

illóolajoknak és fenoloidoknak köszönhetünk. 

 

Illóolaját erős antiszeptikus hatása miatt szappanok és egyéb kozmetikai 

termékek alkotójaként is használják. 

Izületi gyulladásokra szintén alkalmazták korábban is, manapság is 

összetevője reuma elleni bedörzsölőknek. 

Festőnövényként a népi felhasználásban is nagy jelentősége volt. Vöröses, 

rozsdabarna árnyalatokat, sőt fekete színt is nyertek vele. A székely 

szőttesek leggyakoribb alapszíne a rozsdabarna volt, melyet szurfűszínnek 

hívtak. A vargák is festőfűként használták, vörösre festették forrázatával a 

bőröket. Innen erednek régebbi nevei, a vargák füve és a vargamajoránna.  

És amiért az utóbbi években leginkább ismerjük a latin nevéből 

származóan oregánóként emlegetett növényt, az a fűszerértéke. Igen 

jellegzetes, karakteres aromájú, étvágyjavító, serkentő hatású; húsokat, 

salátákat, mártásokat, vajat, likőröket és borokat is fűszereznek vele. Igen 

jellegzetes, karakteres aromájú.  

A népi hiedelmek szerint távol tartja a gonosz szellemeket.  

A horoszkóp a skorpió jegyben születettek illóolajaként említi. 

 

 

Otthonunkban 

Kertünk, erkélyünk, konyhaablakunk dísze is lehet a szurokfű. 

Lehetőségeinkhez mérten érdemes fajtát választani, azután már kis 

odafigyelést is meghálál virágaival, teájával és fűszerével.  

 

Háttérinformáció: 

Az adatok, információk forrása a Budapesti Corvinus Egyetem 

Kertészettudományi Karának Gyógy- és Aromanövények Tanszéke. Az 

adatokat a tanszék munkatársai tudományos igényességgel állították 

össze.  

Az információk begyűjtését és a háttérkutatásokat a Traditional and wild 

projekt támogatta. A projekt az Central Europe Programban az Európai 

Unió és a Magyar Köztársaság társfinanszírozásával valósul meg. 

http://traditionalandwild.eu/hu/ 

http://www.facebook.com/traditionalandwild.HU 

 

További információ:  

Herendy Csilla kommunikációs vezető 

csilla.herendy@gmail.com 

+36 20 385 10 89 
   

A projekt az Central Europe Programban az Európai Unió és a 

Magyar Köztársaság társ–finanszírozásával valósul meg 

 

http://traditionalandwild.eu/hu/
http://traditionalandwild.eu/hu/
http://www.facebook.com/traditionalandwild.HU
mailto:csilla.herendy@gmail.com
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Kutyáim és én 

(folytatás) 

 
A haladó életkorral, a múló évekkel egyre 

gyarapodó élmények, a vadászemlékek, a 

természettel való együttélés örömei is más és 

más értelmet kapnak. Egyesek 

elhomályosodnak, a tudatalatti rétegek 

valamelyikében tárolódnak, mások elevenen 

élnek, megszépülnek, az újra átélés tiszta 

fényében tündökölnek és mind gyakrabban 

rémlenek föl, elkísérnek bennünket, szóval 

bevonulnak a felejthetetlen emlékek sorába.  

A most következő kutyás történetem 

főszereplője „Cuki”, a foltos, sima szőrű német 

vizsla szuka velem és családommal töltött 

élete, cselekedetei, a vele átélt vadász-és egyéb 

élményeim számomra e soha el nem felejthető 

emlékek sorában vannak.  

Már találkozásunk is különös volt.  

Kunbaracson Tóth Zoli barátommal – aki 

akkortájt a társaságunk hivatásos vadásza volt – 

a baracsi presszó teraszán „kávéztunk”. Alig 

ültünk le, halljuk, hogy pár házzal arrébb 

végtelen keservesen nyavicskol egy kutya. 

Eltelt közel öt perc, de nem szűnt a kutyasírás. 

Bántotta a hang a fülemet, elballagtam hát 

megnézni, hogy mi is történt. Hamar odaértem 

a házhoz. Láttam, hogy az udvaron egy 

vékonyka, foltos német vizsla kiskutyát a 

nyakára kötött láncon tart egy kalapos emberke 

és ütemesen veri egy vastag slagdarabbal. 

Bementem az udvarra. 

- Jó napot! – köszöntöm az öreget. Rám sem 

néz az idős, csak bólint és egy  

pillanatra sem hagyja abba az ütlegelést.  

- Jóember! Mit vétett ez a szerencsétlen kis 

állat, hogy ennyire kihozta sodrából és agyon 

akarja verni? 

Az öreg felnéz, a méregtől egyébként is ráncos 

homlokát még jobban összehúzza. 

- Van valami közöd hozzá, ecsém? – kérdezi. 

- Hát ha belegondolok – nincs! – mondom én. 

De sajnálom ezt a gyámoltalan kis jószágot. Ha 

ennyire kihozta magából ezeket az indulatokat, 

szabaduljon meg tőle, adja el nekem!  

- Örömmel, mert nem lesz ebből kutya, hogy a 

hollók vájják ki a szemét! Értéktelen portékája 

az istennek! 

Nem szaporítom a szót, megegyeztünk az 

időssel, nekemadta a kis vizslát.  Egy nagy 

fröccs és két liter bor volt az ára, amit azonnal 

le is rendeztünk a presszóban.  

Elindultunk Pistával hazafelé. Az öreg utánam 

kiáltott: 

- Cuki a neve a dögnek! 

A szerencsétlen kutya annyira meg volt 

félemlítve, hogy ahányszor hozzáért egy faág 

az UAZ sátorvasához, annyiszor pisilt a 

platóra. Nem reméltem, hogy vadászkutya lesz 

belőle, de jóérzéssel töltött el, hogy 

kimentettem abból a szörnyűségből, ahol eddig 

élt.  

Pár napra rá, hogy hazahoztam, egyhetes 

továbbképzésre kellett Balatonlellére mennem. 

Talán két nap telt el a képzésből, amikor a 

portás kihívott az előadásról, hogy sürgős 

telefonom van. Feleségem, Tini keresett.  

- Sajnos, Balázskám, rossz hírem van. Lehet, 

hogy Cuki kutyád már a holnapot sem éri meg, 

véresek a szemei, ki van száradva. Az 

állatorvos szerint parvót kapott, ő nem tud rajta 

segíteni.  

Este már otthon voltam. Útközben 

betelefonáltam Kecskemétre, az állatkórházba, 

Lakos Kálmán doktor úrral jó kapcsolatom 

volt. 

 

Megbeszéltük, hogy bemegy a 

kórházba és én, ahogy hazaérek, azonnal 

beviszem a kutyát. Bevittem, felfektettük egy 

műtőasztalra és infúziót kapott. Másnap újra be 

kellett vinnem. Mindenkit meglepett, hogy 

Cuki felugrott arra a műtőasztalra, amelyiken 

előző éjszaka az infúziót kapta és elfeküdt az 

oldalára. Tette ezt teljes természetességgel, 

minden biztatás nélkül. Már akkor sejtettem, 

hogy különleges képességekkel rendelkezik. 

Lehet, hogy mégiscsak lesz belőle vadászkutya. 

Amikor felgyógyult, óvatosan kezdtem a 

tanításához. Nem sok tapasztalatom volt a 

kutyaidomítás területén. Ács Viktor bácsitól 

kaptam egy könyvet, annak alapján 

kísérleteztem a tanítgatással. Cuki feltűnő 

intelligenciájáról tett tanúbizonyságot, nem 

idomítani kellett, hanem elmagyarázni a 

feladatot. Egyszer kellett csak valamit 

megmagyarázni neki, mindjárt megértette, nem 

felejtette el később sem. Szinte leste, mivel 

kedveskedjen, önként vállalta minden utasítás – 

nem parancs – teljesítését. Alig egy hónapra, 

hogy hozzám került, az „ülj!” , „dropp!”, „ott 

maradsz!”, „helyedre!” és egyéb 

vezényszavakat tökéletesen megértette, s 

örömmel engedelmeskedett.  

Az apportírozást is korán megtanulta, nem 

kényszeridomítással, hanem játékosan, 

jókedvvel, szenvedélyesen. Később hihetetlen 

tehetségét az is bizonyította, hogy meg tudta 

különböztetni a puskát, a töltényövet, 

vadásztáskát, a botot. Tudott személyeket 

megkeresni a családból. Sőt tudta, melyik a 

cipőm, a nadrágom, a sapkám. 

 Amiket a következőkben le fogok írni, szinte 

hihetetlennek tűnnek, de akik ismerték és 

emlékeznek rá, bizonyítani tudják, hogy nem 

valótlanságokat írok róla.  

Három hónap telhetett el, amikor újra 

Kunbaracsra mentem. Akkor már Cuki az 

átlagos vadászkutyáknál többet tudott. A 

kisördög biztatott, hogy mutassam meg volt 

gazdájának. Bementem újra az udvarra, Laci 

bácsi jött elébem: 

- Na fiam, megvan még az a féreg? – kérdezi.  

- Ha van ideje Laci bátyámnak, bemutatnám itt 

a „kultúr” melletti téren, hogy mire mentem az 

elmúlt pár hónapban Cukival! – mondom én.  

- Na lássuk! – mondja ő. 

Nálam voltak a kellékek (kitömött nyúl, 

szárnyas apport, a sípom stb.). Cuki ekkor már 

kéz- és sípjelre feküdt, bejött, helyén maradt. 

Ha jobbra mutattam, jobbra, ha balra, akkor 

balra ment keresni, keresés közben sípjelre 

megállt, kézjelre feküdt.  

Lefektettem, és egy madzagon elhúztam a 

kitömött nyulat vagy 200 m-re, át a főúton, egy 

porta mellé. Visszamentem és elküldtem az 

addig nyugodtan fekvő kutyát, hogy hozza. 

Gyönyörűen végigment a csapán és egy 

vágtában hozta. Laci bácsi nem győzött 

szörnyülködni: 

- Hát ezt nem hiszem el – mondogatta.  

A bemutató végén négyhavi fizetését ígérte, ha 

visszaadom neki Cukit. Nem volt kevés a 

fizetése, de meg sem hallottam az ajánlatát. 

Cuki kiváló vadászkutya lett, szinte áhítattal 

nézte minden mozdulatom, sokszor a 

gondolataimat is kitalálta. Regényt tudnék írni 

róla, a vele átélt élményekről, történetekről. 

Most csak szemezgetek az emlékeim 

filmkockáiból egy-egy képet, minden időbeni 

sorrend nélkül.  

 

Vadászattal kapcsolatos képek. 

Cuki úgy mászott le-föl a legmeredekebb 

magaslesre is, mint a macska. Ha kimentem 

lesvadászatra, ott feküdt mellettem a les ülésén. 

 

Nyugodtam elaludhattam, mert ha vad 

közelített a szóróhoz – dám vagy vaddisznó –, 

a farkával azonnal verni kezdte az oldalam, ha 

nem ébredtem föl, finoman megnyalta a kezem 

vagy az arcom. Nyúl, őz vagy fácán nem 

érdekelte, mivel tudta, hogy arra szórón nem 

lövünk. Csak a disznó vagy a dám. 

Hangtalanul, szinte a lélegzetét visszafogva 

várta a lövést. Ha elhangzott a lövés, azonnal 

indult. Sokszor a les létrájának derekáról 

leugrott izgalmában. Ha helyben maradt a 

disznó, felnézett rám és egyet vakkantott, 

mintha közölte volna: „Szép volt, gazdi!” 

Ha sebzett volt a lőtt állat, elindult keresésére. 

Ha távolabb kimúlt a vad, dermedtre csaholta, 

ha élt, állóra. Amíg oda nem értem, 

foglalkozott a vaddal.  

Történt egyszer, hogy Ács Viktor bácsi az 

unokájával – aki később vadásztársunk lett - a 

Dobos-erdei lesre ült disznóra várva. Én a 

Szivák-sarkon ültem Cukival. Éjfél felé 

mentem Viktor bácsiékat felszedni az UAZ-ra. 

Viktor bátyám mondja, hogy rálőtt egy 

disznóra és mutatta, melyik irányba szaladt el. 

Cukit elindítom a jelzett irányba, de visszajön; 

újra biztatom, hogy keresse. El is megy, de 

eltűnik. Már vagy 10 perce semmi jele, hogy 

merre van. Egyszer nagyon távolról, bentről a 

Fehér-erdő mélyéből hallunk kutyaugatást. 

Megismertem a hangját, Cuki volt. Mondom 

Viktor bácsinak: 

- Megvan a disznó! 

- Ugyan már, valami őzet hajtott. Nem a 

disznót találta meg! – így Viktor bácsi. 

- Hát nem hallja, papa? Egy helyben ugat! – 

mondja az unoka. 

- Menjünk a hang irányában! – javaslom.  

Több mint 500 métert botorkáltunk a 

zseblámpa fényében, mire megtaláltuk a 

kitartóan ugató Cukit a kimúlt vaddisznó 

mellett hasalva. Viktor bátyám örömében meg 

is ígérte neki: 

- Cukikám! Legközelebb egy sült kacsát hozok 

neked hálából. 

Folytatás a következő oldalon 
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Egy hét múlva fácánvadászat előtt Viktor bácsi akkorátusan 

kicsomagolta az alufóliába burkolt sült kacsát.  

- Na gyere, Cukikám! Itt a jutalmad! 

Cuki büszkén vette a szájába a közel három kilogrammos sült kacsát.  

- Vidd haza! – mondom neki.  

Cuki elindult szájában a kacsával, végig a Kossuth Lajos utcán. Másnap 

többen megszólítottak, tudom-e, hogy Cuki lopott valahol egy sült 

kacsát és azzal ballagott hazafelé. Nem győztem tisztázni, hogy nem 

tolvaj az, hanem csak a jutalmát vitte haza.  

Cuki jeleskedett az apróvadvadászatokon is. Nem igen maradt el sebzett 

vad. Kiváló orra volt, és fáradhatatlan, kitartó vadász-szenvedélye.  

Olasz vendégvadászok jártak hozzánk. Szerették, ha Cukival mentem 

vadászni, mert el tudtam küldeni hol az egyik, hol a másik olasz elé, 

hogy keresse nekik a vadat. Addig, ameddig vissza nem rendeltem, 

annak a vadásznak dolgozott, aki elé küldtem. 

 Még az első olaszvadászat egyikén történt, hogy később értem ki a 

vadászatra és a hajtás végétől mintegy 500 méterre hagytam a kocsimat. 

A kocsiban maradt a vadásztáskám, benne a vadásznaplómmal. 

Mondom a tolmácsnak, hogy fordítsa le az olasz vadászoknak: „Én most 

felemelem a kutyámat, a kocsim felé fordítom és utasítom, hogy hozza 

ide a vadásztáskámat. Azt úgy tudja elhozni, hogy előtte a kilincses, 

GAZ-69-es kocsi ajtaját ki kell nyitnia és a két ülés közül ki kell 

emelnie a táskát.” Az olaszok összemosolyogtak, az egyik talán 

hangosan is felnevetett.  

Egyszóval, nem hitték el, hogy a kutya teljesíti a feladatot. Akkor 

lepődtek meg igazán, amikor Cuki szó szerint azt csinálta, amit előre 

megmondtam és büszkén leülve elébem, átadta a vadásztáskámat. 

Azonnal kivívta az olasz vadászok tekintélyét. A vadászat végén – látva 

a munkáját – az egyik olasz vadász közölte, hogyha eladom, megveszi a 

kutyámat, főleg, ha megtanítom az olasz vezényszavakra. 

Háromszázezer forintot ígért érte. Sajnáltam a kutyát, de a 

háromszázezer forint akkora pénz volt abban az időben, hogy úgy 

határoztam, odaadom az olasznak. Úgy beszéltük meg, hogy két hónap 

múlva elviszi. Cuki az olasz vezényszavakat két hét alatt megtanulta. 

Körülbelül egy hónap telt el az olasszal történt egyezségünk után, 

amikor Cuki olyat tett, ami megváltoztatta döntésemet.  Brigi lányom 6 

hónapos lehetett és előszeretettel mászott mindenütt a házban, az 

udvaron, ahol csak lehetősége volt. Egyik nap Detti, a középső lányom 

izgatottan kiálltott: 

- Apu…. Anyu, gyertek ide az ablakhoz! Nézzétek, mit csinál 

Cuki! 

A kislány a nyitott kapun, kimászott az utcára és látjuk, hogy Cuki 

megpróbálja útját állni. Az orrával bökdösi Brigi fejét, de a kislány a 

kezével ráüt Cuki orrára és elszántan folytatni akarja útját. A kutya 

tanácstanul áll, körüljárja a gyereket, látszik rajta, hogy nem tudja, mit 

tegyen. Egyszer csak rááll a kislány hátára úgy, hogy Brigitta a négy 

lába között van. Elindultak nagy ívben vissza a kapu felé. Visszavezette 

az udvarra a leánykát. Tinivel ezt látva, eldöntöttük, hogy ha még 

egyszer annyit adna az olasz érte, akkor sem fogjuk eladni. 

Kopperniczki Feri bátyámmal – az olasz tolmáccsal – meg is üzentem, 

hogy meggondoltuk magunkat.  
 

 
 

Hát ilyen volt Cuki. Sokszor gondolkodtam azon, hátha mégis létezik 

reinkarnáció, és valami kedves ősöm Cuki képében jelent meg 

életemben. Mert mint későbbi írásomban is leírom, ennek a kutyának 

szinte emberi tulajdonságai voltak.  

Terjedelem hiányában most többet nem írok, de folytatom, mert 

érdemes arra, hogy minél többen megismerjék, és akik ismerték 

emlékezzenek e kiváló képességű vizslára.  

Sipos Balázs 

Iskolai versenyeredmények 

 

Kunszentmiklós körzeti atlétikaverseny 2013. május 2-3. 

Május 2-án (csütörtökön) és 3-án (pénteken) körzeti atlétikaversenyen 

vettünk részt Kunszentmiklóson. 

Csütörtökön a III. korcsoportosok versenyeztek mind a fiú-, mind a 

lánycsapatunk V. helyezést ért el. 

Csapattagok: Dunai Ágnes, Kálomista Erika, Kecskeméti Réka, Szabó 

Netti, Sztaskó Klaudia, Kakas Alex, Látos Erik, Német Alex, Paulina 

János, Zsikla Zsolt. 

Pénteken az I. és II. korcsoportosok versenyeztek, ahol mi szerepeltünk 

a legeredményesebben! 

I. korcsoportos fiúcsapatunk V. helyezést ért el. Csapattagok: Kakas 

Dominik, Kálomista László, Kohan Csaba, Kovács István, Varga 

Botond. 

II. korcsoportos lánycsapatunk II. helyezést ért el. Csapattagok: Csatlós 

Virág, Hajdú Gréta, Milák Izabella, Nagy Vivien. 

III. korcsoportos fiúcsapatunk I. helyezést ért el. Csapattagok: Látos 

Tibor, Bányai Patrik, Kis Bence, Taskó Máté, Taskó Szabolcs. 

II. korcsoportos lánycsapatunk I. helyezést ért el. Csapattagok: 

Kecskeméti Anna, Kemenczei Kitti, Vér Virág, Csicsa Laura, Nagy 

Kincső. 

Mindkét II. korcsoportos csapatunk továbbjutott Kecskemétre, a megyei 

döntőbe. 

Egyéni összetettben: 

1. helyezést ért el: Nagy Vivien, Kis Bence 

2. helyezést ért el: Nagy Kincső 

3. helyezést ért el: Kemenczei Kitti, Kecskeméti Anna, Látos Tibor 
 

Május 7. (kedd) Kecskemét, atlétikamegyei döntő 

A kunszentmiklósi körzeti atlétikaversenyről továbbjutott mind a fiú, 

mind a lány II. korcsoportos csapatunk. 

A keddi kecskeméti verseny elég érdekesen indult, ugyanis reggel derült 

ki, hogy a Széktói stadionban nem lehet megtartani a versenyt az előző 

éjszaki esőzés miatt. Innen rövid tanácskozás után átirányítottak minket 

a Lánchíd Utcai Általános Iskolába, mert ott műanyag borítású pálya 

van, ezért alkalmas a verseny lebonyolítására. Ez eddig rendben is volt, 

de mivel az alsós és felsős csapatok egyszerre versenyeztek, így 

kicsinek bizonyult a pálya, ezért minket, alsósokat átirányítottak az 

Arany János Általános Iskolába, ahol a távolugrást és a kislabdahajítást 

végeztük el, majd a 60 m-es síkfutásra visszamentünk a „Lánchídba” 

versenyezni. Ilyen viszontagságos körülmények után értük el a 

KIVÁLÓ IV. helyezést a megyei döntőn a fiúcsapattal, (Kis Bence, 

Látos Tibor, Bányai Patrik, Taskó Máté, Taskó Szabolcs) úgy, hogy 

előttünk csak sporttagozatos iskolák végeztek! 

Egyéniben Kis Bence megszerezte az összetett VI. helyezést. 

Lánycsapatunk a szintén remek VI. helyezést érte el. (Kecskeméti Anna, 

Kemenczei Kitti, Csicsa Laura, Nagy Kincső, Vér Virág) 
 

Kisiskolák körzeti sportversenye, Kiskunfélegyháza  
 

Május 15-én (szerdán) Kiskunfélegyházán versenyeztünk a kisiskolák 

atlétikaversenyén. Idén új rendszer szerint a körzeti versenyre nem 

nálunk került sor, hanem 9 másik iskolával együtt Kiskunfélegyházán. 

Ez a körzeti döntő szinte felért egy megyei döntővel a résztvevő 

iskolákat tekintve. Erről a versenyről lehetett továbbjutni a megyei 

döntőbe, amit Baján rendeznek. 

Csapatunk sajnos nem váltotta be a hozzá fűzött reményeket, mind a  

fiú-, mind a lánycsapatunk V. helyen végzett, így sajnos nem jutottunk 

tovább a megyei döntőbe. Jövőre még többet dolgozunk és igyekszünk 

bekerülni a bajai megyei döntőbe. 

Csapattagok: Látos Tibor, Kis Bence, Kakas Alex Zsikla Zsolt, Csatlós 

Dániel, Tánki Roland.  

Nagy Kincső, Kemenczei Kitti, Kecskeméti Réka, Szabó Netti, Paulina 

Mónika, Kovács Henriett. 

Folytatás a következő oldalon 
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Alapfokú atlétikaverseny május 16-án (csütörtök), Kunszentmiklós 

 

Csütörtökön Kunszentmiklóson rendezték az alapfokú atlétikai versenyt. 

Ezen a versenyen alsósok nem versenyezhetnek, csak a III-IV. 

korcsoportos tanulók. 

Indítottunk III. korcsoportos lány távolugrócsapatot – VI. helyezést ért 

el. 

III. korcsoportos lány kislabdahajító-csapatot – VI. helyezést ért el. 

III. korcsoportos fiú váltócsapatot – VI. helyezést ért el. 

III. korcsoportos fiú távolugrócsapatot – IV. helyezést ért el. 

III. korcsoportos fiú kislabdahajító-csapatot – V. helyezést ért el. 

III. korcsoportos fiú váltócsapatot – IV. helyezést ért el. 

IV. korcsoportos fiú kislabdahajító-csapatot – III. helyezést ért el. 

IV. korcsoportos fiú távolugrócsapatot – III. helyezést ért el. 

IV. korcsoportos fiú váltócsapatot – III. helyezést ért el. 

 

Csapattagok: 

III. korcsoport lánycsapat: Kecskeméti Réka, Szabó Netti, Dunai Ágnes, 

Varga Bianka. 

III. korcsoport fiúcsapat: Zsikla Zsolt, Paulina János, Kakas Alex, 

Batuska Gábor 

IV. korcsoport fiúcsapat: Csatlós Dániel, Tánki Roland, Mellár János, 

Pápai Tamás. 

 

, 

Katasztrófavédelmi verseny 
 

Április 12-én, Kecskeméten a tűzoltóságon megrendezett 

katasztrófa védelmi versenyen vettünk részt. Iskolánkat négyen 

(Hrucsár Dzsenifer, Pintér Viktor, Ripp Margó és Szőrös Kinga) 

képviseltük. Két kísérőnk is volt, Pintér Istvánné Éva néni (egyik 

felkészítőnk) és Zsikla József 8. osztályos tanuló. A versenyen 

elméleti és gyakorlati tudásunkat és ügyességünket is 

megmutathattuk. Általános és középiskolai tanulók is jelen voltak. 

Mindannyian felfigyeltünk arra, hogy az elméleti feladatsor 

nehezebb volt, mint a gyakorlati megpróbáltatások. Kijelenthetjük, 

hogy összetartóan, humorosan, jókedvűen dolgozott a csapatunk. 

A verseny gyakorlati részének főként az elsősegélynyújtó része 

tetszett nekünk a legjobban, de más ismeretünket is használatba 

vehettük. A pontszámok igen szorosan végződtek. Másfél ponttal 

lemaradva a 3. helyről 4. helyezettek lettünk. Nagyon jó napunk 

sikeredett, mindannyian élményekkel tértünk haza. 

 

Hrucsár Dzsenifer és Ripp Margó  

 

Kirándulás a Vackor-várba! 
 

 
 

Hetényegyházán található a Vackor-vár nevű erdei iskola. Több 

hektáron, főként erdős területen ismerkedhetnek a kicsik és 

nagyok a természettel játékos formában, szakértői segédlettel. Egy 

borús májusi napon óvodánk csemetéi, vállalkozó kedvű 

szüleikkel, óvó nénikkel és dadusokkal verték fel az erdő csendjét. 

Megérkezésünk után rövid bemutatóban volt részünk, majd 2 

csapatra osztottak minket. A délelőtt folyamán 7-állomásos 

akadálypályán verekedtük át magunkat. Volt részünk minden 

jóban. Etethettünk mókusokat, bár „az erdész bácsi jól átvert 

minket”, mivel egy kosár helyettesítette a mókust, abba kellett 

fenyőtobozokat dobálni, természetesen pontokért. Volt 

terményfelismerés bekötött szemmel. Íz alapján kellett felismerni 

napraforgót, tökmagot, mazsolát. A szülőknek szigorúan tilos volt 

segíteni, persze sikerült megoldani a problémát. Képek alapján 

növényeket ismerhettünk fel, seprűvel labdát terelhettünk, kanállal 

hordhattunk vizet a szembeni edénybe, lufit vihettünk kézérintés 

nélkül puzzledarabkákért. A legjobb feladat talán Vackor 

megmentése volt, akinek ellentétben az általunk ismert mackóval, 

igazából a vadkörte elnevezése. Vackort foglyul ejtették a pókok, 

hálójukon átbújva kellett kiszabadítani a félős kis vadkörtét. 

Szerencsére mindenki megtalálta a helyes utat, így Vackor újra 

szabad lehetett. Sétánk végeztével szabadtéri népi játékokat 

eleveníthettünk fel. Az időjárás kedvezett nekünk sétánk során, 

bár borús volt az ég, megkímélt minket az esőtől. Ismét ámulatba 

ejtett bennünket gyermekeink energiája, ami a nap folyamán 

cseppet sem lankadt, sokrétű tudásuk a természetről, dalokról, 

valamint ügyességük, amivel a feladatokat megoldották, nem 

kevés pontot gyűjtve a nap végére. Hazafelé a buszon már győzött 

a fáradtság, kisebbjeink elaludtak, talán épp Vackorról álmodtak. 

Köszönjük ezt a feledhetetlen és kellemesen fárasztó napot.  
 

L.A.M. 

 

I. Kun Kupa 

 

3. osztályos gyerekeink május 25-én részt vette az I. Kun Kupa Gála 

műsorán, Kunszentmiklóson. Ők kezdték a műsort. Nagyon 

színvonalas és látványos műsoron vehettünk részt, ahol a néptánctól 

kezdve a modern táncig megmutathatták az iskolás gyerekek, hogy mit 

tanultak az elmúlt évben. Köszönjük Prok Szilviának, hogy 

felkészítette gyerekeinket és Izsák Zoltánnak, hogy meghívott 

bennünket rendezvényükre. A továbbiakban sok sikert és jó 

eredményeket kívánunk. 

Látosné Béni Kriszta 

Június első vasárnapja: pedagógusnap 
 

Június elején a diákok már a nyári szünidőt várják. A hónap első 

vasárnapján mégis megállnak egy pillanatra, hogy tanáraikat, 

nevelőiket köszöntsék. Nagy dologra, a gyógyítás mellett talán a 

legnemesebb feladatra vállalkoznak azok, akik a gyermekeket, a 

fiatalokat tudásra, jóságra tanítják, miközben saját tudásukat és 

jóságukat osztják meg velük, és a mindennapokban példaként állnak 

meg előttük. Mert a pedagógus nem csak tanár és nem csak nevelő. A 

pedagógus példa. Sok esetben példakép. Munkájuk szépségét és 

lényegét az alábbi sorok fejezik ki leginkább: 

„Kezedbe teszem a Könyvet, hogy vezessen a sűrű ködben.  

Kezedbe teszem az átlátszó kristályt, hogy lásd a szépet, keresd 

a tisztát. 

Kezedbe teszem a gyertyalángot, világíts annak, aki bántott! 

Indulj hát, s hívd magaddal a gyerekeket, hogy kezükbe tehesd 

a szeretetet.” 

Szeretettel köszöntjük településünk minden pedagógusát. 

Munkájukhoz sok erőt, türelmet, jókedvet és örömöt kívánunk.  
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Kunadacs Község Önkormányzata 
Felelős kiadó:  
Dunai László  

Felelős szerkesztő: 
Szántai József 

Szerkesztőség címe: 6097 Kunadacs, Kossuth L. u 51. 
Tel/Fax: 76/ 558-213 

E-mail: kunadacsibarangolo@gmail.com 
Szerkeszti a szerkesztőbizottság 

A szerkesztőség a hozzá érkezett cikkekben a tartalmi, helyesírási és 
stilisztikai hibákat javítja. 

A rendelkezésre álló hely függvényében - a tartalmat nem érintő 
módon - a rövidítés jogát fenntartjuk! 

 

 

 

A HÓNAP RECEPTJE 

Krémes meggyes szelet 

 
Hozzávalók: 

 30 dkg liszt, 

 1 sütőpor, 

 15 dkg cukor,                                   

 1 vaníliás cukor 

 4 tojás 

 15 dkg Rama margarin 

 1,5 dl szénsavas ásványvíz 

A krémhez: 

80 dkg meggy, fél dl vodka, 8 dl narancsos joghurt, 2 evőkanál 

zselatin, 1 dl tejszín 

A tetejére: 1 csomag piros tortazselépor 

A Rama margarint felolvasztjuk és a többi tésztához valókkal 

egy nagyobb, jól zárható edénybe tesszük és alaposan 

összerázzuk. Egyszer-kétszer átkeverjük, majd a masszát egy 

sütőpapírral bélelt, kb. 25x30 cm-es formába töltjük. 

Előmelegített sütőben 180 fokon, 20-25 perc alatt megsütjük. 

Rácsra borítjuk, s amíg hűl, elkészítjük a krémet. A meggyet 

kimagozzuk, a zselatint a vodkába áztatjuk. Ha megduzzadt, 

felmelegítjük, majd simára keverjük a narancsos joghurttal. 

Hűtőbe tesszük, ha már kezd dermedni, beleforgatjuk a meggy 

felét és a habbá vert tejszínt. A tésztalapot körültekerjük papírral 

és rásimítjuk a krémet, meghintjük a többi meggyel.  

A meggy kicsurgott levét kissé felhígítjuk és a leírás alapján 

elkészítjük a tortazselét. Azon forrón a tortára csurgatjuk, így a 

kétféle krém egymásba keveredik, márványos lesz a teteje. Ha 

megkötött, szeletelhető. A krém cseresznyével is finom! 


